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– специальные слова, связанные с топологией, например, топология типа шина, звезда, кольцо, 
иерархическая звезда, полносвязанная, смешанная топология; 

– специальные слова, связанные с удовлетворением запросов пользователя, например, 
телекоммуникационная услуга, информационная услуга, инфокоммуникационная услуга; 

– специальные слова, связанные с различными режимами устройств, например, пользавательский, 
привилегированый, глобальный конфигурационный, полнодуплексный, полудуплексный режим. 

 Также отметим, что большинство русских специальных лексем в сфере инфокоммуникаций 
заимствуются, в первую очередь из английского языка. Это объясняется тем, что в англоговорящих странах 
такие технологии развиты на более высоком уровне и часто вместе с технологией, устройством заимствуется 
и специальное слово.  

Таким образом, специальная лексика в сфере инфокоммуникаций играет важную роль в создании 
коммуникативно-прагматических характеристик текста, а также в жизни каждого специалиста, связанного с 
инфокоммуникациями. Мы определили, что такие единицы языка разнообразны по семантике. В русский язык 
большинство специальных слов сферы инфокоммуникаций пришло из английского языка. Мы считаем, что 
знание специальной лексики сферы инфокоммуникаций является обязательным не только для 
профессионалов и будущих специалистов, но и для обычных людей, поскольку в современном мире Интернет 
и иные инфокоммуникационные технологии используются практически во всех сферах человеческой 
деятельности. 
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В статье рассматриваются семантические процессы в туркменской лексике сферы информатики и вычислительной техники. Основное 
внимание уделяется таким процессам, как синонимия, антонимия и омонимия.  

Специальная лексика сферы информатики и вычислительной техники туркменского языка является 
частью общей туркменской лексической системы. Вместе с тем, специальные единицы языка, как обычные 
общеупотребительные слова, могут вступать в различные типы лексических отношений: синонимии, 
антонимии и омонимии. 

Многие специальные слова сферы информатики и вычислительной техники имеют идентичные по 
форме аналоги в других специальных подсистемах туркменского языка. Само слово kompýuter (компьютер) 
используется в экономической, медицинской и других сферах, а также используется как общеупотребительное 
слово, потому что компьютер используют в своей деятельности и обычные люди. Большинство слов в 
туркменской специальной лексике сферы информатики и вычислительной техники заимствуются или 
образуются в результате переосмысления общеупотребительных слов. Пополнение такой лексики из разных 
источников и с помощью разных языковых единиц приводит к возникновению синонимии [1].  

Примерами синонимов в специальной лексике сферы информатики и вычислительной техники 
туркменского языка являются слова и словосочетания, совпадающие в значениях: gipertekst salgysy – giper 
baglanyşyk (рус. гиперссылка); bulut, bulut ammary (рус. облачное хранилище); düzediş – otkladka (рус. 
отладка); goşulmak – baglanmak (рус. соединение); hoster eýesi – host (рус. хост); elektron hasaplaýyş enjamy 
– ECM (рус. электронная вычислительная машина, ЭВМ); sazlamak – gurmak (рус. инсталляция); ygtyýarnama 
– lisenziýa (рус. лицензия); bellik – notasiýa (рус. нотация); obýekte gönükdirilen programmirleme – OOP (рус. 
объектно-ориентированное программирование, ООП); monitor – ekran (рус. монитор) и др. [2]. 

Как видно из примеров, большинство синонимов в компьютерной лексике туркменского языка возникло 
следующим образом: туркменское слово – заимствованное слово; полное наименование – аббревиатура; 
словосочетание – слово. Таким образом, возникновение синонимов связано с желанием носителей языка 
сохранить национальные корни среди многочисленных заимствований, а также в целях экономии языковых 
средств, чтобы упростить коммуникацию. Также наличие синонимов свидетельствует о том, что специальная 
лексика сферы информатики и вычислительной техники развивается активно.  
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Некоторые специальные слова туркменского языка имеют противоположный смысл. Это антонимы, 
например, ýazgy (рус. запись) – öçürmek (рус. удаление); giriş (рус. ввод) – çykyşy (рус. вывод); arhiwlemek (рус. 
архивация) – arhiwleşdirmek (рус. разархивация); ýakmak (рус. включение) – öçürmek (рус. выключение); girmek 
(рус. вход) – çykmak (рус. выход) и др.  

Омонимы внутри одной специальной лексической системы, например, внутри специальной лексики 
информатики и вычислительной техники, не возникают. Можно говорить только об омонимичных словах, 
которые относятся к различным специальным лексическим системам. Так, в специальной лексике 
туркменского языка широко используется специальное наименование sintaksis (рус. синтаксис), которое 
имеет значение ‘набор правил, описывающий комбинации символов алфавита, считающиеся правильно 
структурированной программой (документом) или её фрагментом’ [3]. Это понятие заимствовано из 
языкознания, где синтаксис имеет значение как ‘раздел лингвистики, в котором изучаются номинативные и 
коммуникативные языковые единицы: предложение и словосочетание’ [4].  

Также приведём пример специального слова freým (рус. фрейм). В социальных науках (социология, 
психология и др.) эта лексема означает ‘определенную целостность, в пределах которой люди осмысливают 
себя в мире’. Также это слово используется в компьютерной лексике в значении ‘область окна браузера для 
представления отдельной веб-страницы’ [5]. Из примеров видно, что одно и то же специальное слово в 
туркменском языке может входить в различные терминосистемы.  

Таким образом, развитие информатики, вычислительной техники, информационных технологий 
способствует появлению различных новых слов в туркменском языке, которые не изолированы от других слов, 
а вступают с ними в различные типы семантических отношений. Специальной лексике туркменского языка 
свойственны такие общелитературные лексико-семантические процессы, как синонимия, антонимия. В 
отношения омонимии вступают слова из различных терминосистем.  
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Рассматривается лингвистическое сопровождение русскоязычных мобильных приложений. Анализируются структуры описания 
приложений, приводятся примеры из App Store и Google Play, предлагается руководство о правильности составления описаний мобильных 
приложений на русском языке.  

В эпоху глобальной̆ информатизации индустрия мобильных приложений является одной из самых 
быстроразвивающихся в мире. Рост популярности смартфонов и увеличение количества времени 
пользователей, проведенного в Интернете рождает необходимость компаний привлекать новый поток 
клиентов посредством мобильных технологий. Анализ литературы показывает, что в будущем потребности 
корпораций, нуждающихся в собственных мобильных приложениях, превысят возможности рынка мобильных 
разработок [1].  

Мобильным приложением является программное обеспечение (ПО), которое специально 
разрабатывается на основе функционала современных гаджетов под конкретную мобильную платформу (iOS, 
Android, Windows Phone и т. д.). Сегодня специалистами в области информационных технологий 
разрабатываются мобильные приложения, которые позволяют решать огромное количество задач во всех 
сферах деятельности человека, в том числе в сфере услуг, торговли, развлечений, быта, образования и т. д.  

По нашему мнению, использование мобильных приложений в жизнедеятельности человека наиболее 
эффективное средство достижения целей. Во-первых, мобильные приложения сейчас очень доступны. 
Скачивание и установка программ не вызывают сложностей даже у неопытных пользователей: всё, что 
требуется для установки приложения на гаджете – это выбрать программу и нажать несколько кнопок. Во-
вторых, существует большое разнообразие мобильных продуктов. Для поиска и продвижения мобильных 


